
 

 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 

  טל פרק בראשית
יַד לוֹ  אֲשֶר כָל וַיַעֲזֹב( ו) לֹא יוֹסֵף בְּ אוּמָה אִתּוֹ  יָדַע וְּ הִי אוֹכֵל הוּא אֲשֶר הַלֶחֶם אִם כִי מְּ  יוֹסֵף וַיְּ

פֵה אֶה וִיפֵה תֹאַר יְּ  :מַרְּ
הִי( ז) בָרִים אַחַר וַיְּ בָה וַתֹּאמֶר יוֹסֵף אֶל עֵינֶיהָ  אֶת אֲדֹנָיו אֵשֶת וַתִּשָא הָאֵלֶה הַדְּ  :עִםִי שִכְּ
 

  י"רש
 אמר, בשערו ומסלסל ושותה אוכל התחיל, מושל עצמו שראה כיון - תואר יפה יוסף ויהי
 אדוניו אשת ותשא מיד, הדוב את בך מגרה אני, בשערך מסלסל ואתה מתאבל אביך ה"הקב

 ' וגו
 
 

Genèse chapitre 39 
6- Alors il abandonna tous ses intérêts aux mains de Joseph et il ne s'occupa plus avec lui 
de rien, sinon du pain qu'il mangeait. Or, Joseph était beau de taille et beau de visage.  
7- Il arriva, après ces faits, que la femme de son maître jeta les yeux sur Joseph. Elle lui dit : 
"Viens reposer près de moi." 

 

Rachi (1040 – 1105) 
Et Joseph était beau: quand il s’est vu le maître, il se mit à manger, à boire et à s'arranger 
les cheveux [comme les nobles Egyptiens]. Le Saint béni soit-Il dit : "Ton père est en deuil, et 
toi tu t'arranges les cheveux ! Je vais lancer un "ours" à tes trousses !" Immédiatement il est 
dit : "la femme de son maître jeta les yeux sur Joseph". 

 

 

 
Traduction : Pentateuque Genèse ch. 37, v. 1, (Vayechev - וישב)& Philippe Haddad 

  

Joseph en Egypte 
 

Une beauté tentante 
 

Parmi les personnages bibliques loués pour leur 
beauté, nous trouvons Joseph, qui avait hérité de la 
beauté de sa mère Rachel. Cette beauté fut source 
d'une tentation et d'une épreuve avec la femme de 
Putiphar.   
Son refus de fauter lui valut le titre de Joseph le juste 

pour la tradition juive.  

"La tentation de Joseph" par Guido 
Réni (œuvre de 1631). 

 

http://sefarim.fr/Pentateuque_Gen%E8se_37_1.aspx

